
 

    

RETURN BIDS TO: 
RETOURNER LES SOUMISSIONS A :  

 
Bid Receiving/Réception des sousmissions 

Front Desk 

Mailstop 1004 

14200 Green Timbers Way 

Surrey, BC  V3T 6P3 

 
 

SOLICITATION 
AMENDMENT 
 
MODIFICATION DE 
L’INVITATION 
 
 
The referenced document is hereby revised; unless 
otherwise indicated, all other terms and conditions 
of the Solicitation remain the same. 
 
Ce document est par la présente révisé; sauf 
indication contraire, les modalités de 
l'invitation demeurent les mêmes. 
 
 
Comments: - Commentaries : 
 
THIS DOCUMENT CONTAINS A SECURITY 
REQUIREMENT  
 
LE PRÉSENT DOCUMENT COMPORTE UNE 
EXIGENCE EN MATIÈRE DE SÉCURITÉ  

Title – Sujet 

Siège du véhicule couvre 

Date 

2019 avril 30 

Solicitation No. – Nº de l’invitation 
M2989-8-0613/A 

Amendment No. – 
Nº de la modification 
001 

Client Reference No. - No. De Référence du Client 

 

Solicitation Closes – L’invitation prend fin 

At /à : 1400 PDT(Pacific Daylight Time) 
HAP (heure avancée de la 
Pacifique)  

On / le : 2019 mai 13 

F.O.B. – F.A.B 
See herein — Voir 

aux présentes 

GST – TPS 
See herein — Voir aux 

présentes 

Duty – Droits 
See herein — Voir aux 

présentes 

Destination of Goods and Services – Destinations des biens et 
services 
See herein — Voir aux présentes 

Instructions 
See herein — Voir aux présentes 

Address Inquiries to – 
Adresser toute demande de renseignements  à 

Patty Yi 

Telephone No. – No. de téléphone 

778-290-2715 

Facsimile No. – No. de télécopieur 

778-290-6110 

  

Delivery Required – 
Livraison exigée 
See herein — Voir aux présentes 

Delivery Offered – 
Livraison proposée 

 

Vendor/Firm Name, Address and Representative – Raison sociale, 
adresse et représentant du fournisseur/de l’entrepreneur: 

 
 
 
 
 

Telephone No. – No. de téléphone 

 

Facsimile No. – No. de télécopieur 

 

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm 
(type or print) – Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom 
du fournisseur/de l’entrepreneur (taper ou écrire en caractères 
d’imprimerie) 
 
 

Signature 
 

Date 
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La présente modification vise à : 

 répondre aux questions reçues pendant la période de soumission; et 

 modifier l’invitation en conséquence, le cas échéant. 
 
 
QUESTIONS ET RÉPONSES 
 
Question 1:  Veuillez fournir l’année de la Ford vus le Setina couvre sont pour. 
 
Réponse 1:  2017 
 
 
MODIFICATIONS À L’INVITATION 
 
1) A la page 6, 4.1.1.1  Critères techniques obligatoires 

 
SUPPRIMER:  60 x Setina pleine Transports couvrir places – Numéro de pièce QK0489ITU12 pour Ford SUV 
 
INSÉRER:  30 x Setina pleine Transports couvrir places – Numéro de pièce QK0489ITU12 pour 2017 Ford 
SUV 
 

2) A la page 8,  INSÉRER 6.4.3  Option de prolongation du contrat 
 
INSÉRER:  6.4.3  Option de prolongation du contrat 
 

L'entrepreneur accorde au Canada l'option irrévocable de prolonger la durée du contrat pour au plus 1 
période(s) supplémentaire(s) de 1 année(s) chacune, selon les mêmes conditions. L'entrepreneur accepte que 
pendant la période prolongée du contrat, il sera payé conformément aux dispositions applicables prévues à la 
Base de paiement. 

Le Canada peut exercer cette option à n'importe quel moment, en envoyant un avis écrit à l'entrepreneur au 
moins 30 jours civils avant la date d'expiration du contrat. Cette option ne pourra être exercée que par 
l'autorité contractante et sera confirmée, pour des raisons administratives seulement, par une modification au 

contrat. 

 
3) A la page 12,  ÉNONCÉ DES BESOIN  Exigence particulière 

 
SUPPRIMER:  60 x Setina pleine Transports couvrir les places pour la GRC Ford SUV 
 
INSÉRER :  30 x Setina pleine Transports couvrir les places pour la GRC Ford SUV 
 

4) A la page 13, ANNEXE B  BASE DE PAIEMENT 
 

SUPPRIMER :  page 13, ANNEXE B  BASE DE PAIMENT 
 
INSÉRER :  ANNEXE B -  BASE DE PAIMENT – 30 AVRIL 2019 
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ANNEXE B - BASE DE PAIEMENT – 30 AVRIL 2019 

 

Les prix sont fermes en dollars canadiens, excluant la taxe sur les produits et services, FAB destination, 

et les droits de douane et la taxe d'accise sont inclus. 

 
 

Numéro de pièce Description 
Unité 
(A) 

 
Quantité (B) 

Le prix unitaire 
(C) 

Prix calculé (B) 
x (C) 

QK0489ITU12 
 
Setina pleine transports 
siège de couverture  

 
 

Each 

 
 

30 

 
 
$_________   

 
$_________ 

Sous-total  

Expédition  

Total  

 
 
Les quantités optionnelles:  L’entrepreneur accorde au Canada l’option irrévocable lui permettant d’acheter 
jusqu’à 30 autres housses dans une période d’un (1) an, selon les mêmes conditions. 
 
 

Numéro de pièce Description 
Unité 
(A) 

 
Quantité (B) 

Le prix unitaire 
(C) 

Prix calculé (B) 
x (C) 

QK0489ITU12 
 
Setina pleine transports 
siège de couverture  

 
 

Each 

 
 

30 

 
 
$_________   

 
$_________ 

Sous-total  

Expédition  

Total  

 
 
 
Toutes les autres modalités et conditions demeurent inchangées. 
 


